GRUNDFOS INSTRUCTIONS
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Installation and operating instructions
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Declaration of Conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products
SPO, to which this declaration relates, are in conformity with these
Council directives on the approximation of the laws of the EC member
states:
— Machinery Directive (2006/42/EC).

Standards used: EN 809: 1998 and EN 60204-1: 2006.
— Low Voltage Directive (2006/95/EC).

Standards used: EN 60335-1: 2002 and EN 60335-2-41: 2003.
— EMC Directive (2004/108/EC).

Standards used: EN 61000-6-2 and EN 61000-6-3.

(DD Konformititserklirung
Wir, Grundfos, erkléren in alleiniger Verantwortung, dass die Produkte
SPO, auf die sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden Richtlinien
des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der EU-
Mitgliedsstaaten Ubereinstimmen:
— Maschinenrichtlinie (2006/42/EG).
Normen, die verwendet wurden: EN 809: 1998 und EN 60204-1:
2006.
— Niederspannungsrichtlinie (2006/95/EG).
Normen, die verwendet wurden: EN 60335-1: 2002 und
EN 60335-2-41: 2003.
— EMV-Richtlinie (2004/108/EG).
Normen, die verwendet wurden: EN 61000-6-2 und EN 61000-6-3.

(F) Déclaration de Conformité

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que les
produits SPO, auxquels se référe cette déclaration, sont conformes aux
Directives du Conseil concernant le rapprochement des législations des
Etats membres CE relatives aux normes énoncées ci-dessous :
— Directive Machines (2006/42/CE).
Normes utilisées : EN 809 : 1998 et EN 60204-1 : 2006.
— Directive Basse Tension (2006/95/CE).
Normes utilisées : EN 60335-1 : 2002 et EN 60335-2-41 : 2003.
— Directive Compatibilité Electromagnétique CEM (2004/108/CE).
Normes utilisées : EN 61000-6-2 et EN 61000-6-3.

D Dichiarazione di Conformita

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che i prodotti
SPO, ai quali si riferisce questa dichiarazione, sono conformi alle
seguenti direttive del Consiglio riguardanti il riavvicinamento delle
legislazioni degli Stati membri CE:
— Direttiva Macchine (2006/42/CE).

Norme applicate: EN 809: 1998 e EN 60204-1: 2006.
— Direttiva Bassa Tensione (2006/95/CE).

Norme applicate: EN 60335-1: 2002 e EN 60335-2-41: 2003.
— Direttiva EMC (2004/108/CE).

Norme applicate: EN 61000-6-2 e EN 61000-6-3.

(E) Declaracion de Conformidad

Nosotros, Grundfos, declaramos bajo nuestra entera responsabilidad
que los productos SPO, a los cuales se refiere esta declaracion, estan
conformes con las Directivas del Consejo en la aproximacion de las
Ieyes de las Estados Miembros del EM:

Directiva de Maquinaria (2006/42/CE).

Normas aplicadas: EN 809: 1998 y EN 60204-1: 2006.
— Directiva de Baja Tension (2006/95/CE).

Normas aplicadas: EN 60335-1: 2002 y EN 60335-2-41: 2003.
— Directiva EMC (2004/108/CE).

Normas aplicadas: EN 61000-6-2 y EN 61000-6-3.

(P) Declaragdo de Conformidade

A Grundfos declara sob sua unica responsabilidade que os produtos
SPO, aos quais diz respeito esta declaragdo, estdo em conformidade
com as seguintes Directivas do Conselho sobre a aproximagéao das
Ieglslaques dos Estados Membros da CE:
Directiva Maquinas (2006/42/CE).
Normas utilizadas: EN 809: 1998 e EN 60204-1: 2006.
— Directiva Baixa Tens&o (2006/95/CE).
Normas utilizadas: EN 60335-1: 2002 e EN 60335-2-41: 2003.
— Directiva EMC (compatibilidade electromagnética) (2004/108/CE).
Normas utilizadas: EN 61000-6-2 e EN 61000-6-3.

AfAwon Zuppépewang
Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe Pe atTokAEIOTIKG BIKA pag euBivn 611
Ta Tpoiévta SPO oTa otroia avagépeTal n Tapovoa dHAwan,
cuppop@wvovTal Pe TIG €A OBnyieg Tou ZupBouliou TTepi TTPOTEYYIONG
TWVY VOUOBECIWY TWV KpaTWV HEAWV Tng EE:
— Odnyia yia pnxavipata (2006/42/EC).
Mpétutra Tou xpnoipotromenkav: EN 809: 1998 kai EN 60204-1:
2006.
— Odnyia xaunArg T@ong (2006/95/EC).
Mpétutra Tou xpnoipotromenkav: EN 60335-1: 2002 kai
EN 60335-2-41: 2003.
— Odnyia HAekTpopayvnTikAg ZupBatdtnrag (EMC) (2004/108/EC).
Mpétutra Tou xpnoipotromenkav: EN 61000-6-2 kai EN 61000-6-3.

(ND Overeenkomstigheidsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
de producten SPO waarop deze verklaring betrekking heeft, in
overeenstemming zijn met de Richtlijnen van de Raad in zake de
onderlinge aanpassing van de wetgeving van de EG Lidstaten
betreffende:
— Machine Richtlijn (2006/42/EC).

Gebruikte normen: EN 809: 1998 en EN 60204-1: 2006.
— Laagspannings Richtlijn (2006/95/EC).

Gebruikte normen: EN 60335-1: 2002 en EN 60335-2-41: 2003.
— EMC Richtlijn (2004/108/EC).

Gebruikte normen: EN 61000-6-2 en EN 61000-6-3.

(S) Forsikran om dverensstimmelse

Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkterna SPO, som
omfattas av denna forsakran, ari 6verensstammelse med radets direktiv
om inbdrdes narmande till EU-medlemsstaternas lagstiftning,
avseende:
— Maskindirektivet (2006/42/EG).

Tillampade standarder: EN 809: 1998 och EN 60204-1: 2006.
— Lagspanningsdirektivet (2006/95/EG).

Tillampade standarder: EN 60335-1: 2002 och EN 60335-2-41:

2003.
— EMC-direktivet (2004/108/EG).

Tillampade standarder: EN 61000-6-2 och EN 61000-6-3.

FIN) Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Me, Grundfos, vakuutamme omalla vastuullamme, etté tuotteet SPO,
joita tdma vakuutus koskee, ovat EY:n jasenvaltioiden lainsdadannén
yhdenmukaistamiseen tahtaavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukaisia seuraavasti:
— Konedirektiivi (2006/42/EY).

Sovellettavat standardit: EN 809: 1998 ja EN 60204-1: 2006.
— Pienjannitedirektiivi (2006/95/EY).

Sovellettavat standardit: EN 60335-1: 2002 ja EN 60335-2-41: 2003.
— EMC-direktiivi (2004/108/EY).

Sovellettavat standardit: EN 61000-6-2 ja EN 61000-6-3.

Overensstemmelseserklzaring

Vi, Grundfos, erkleerer under ansvar at produkterne SPO som denne
erklzering omhandler, er i overensstemmelse med disse af Radets
direktiver om indbyrdes tilnaermelse til EF-medlemsstaternes
lovgivning:
— Maskindirektivet (2006/42/EF).

Anvendte standarder: EN 809: 1998 og EN 60204-1: 2006.
— Lavspeendingsdirektivet (2006/95/EF).

Anvendte standarder: EN 60335-1: 2002 og EN 60335-2-41: 2003.
— EMC-direktivet (2004/108/EF).

Anvendte standarder: EN 61000-6-2 og EN 61000-6-3.

Deklaracja zgodnosci
My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscig, ze nasze
wyroby SPO, ktorych deklaracja niniejsza dotyczy, sa zgodne z
nastepujacymi wytycznymi Rady d/s ujednolicenia przepiséw prawnych
krajow cztonkowskich WE:
— Dyrektywa Maszynowa (2006/42/WE).

Zastosowane normy: EN 809: 1998 oraz EN 60204-1: 2006.
— Dyrektywa Niskonapieciowa (LVD) (2006/95/WE).

Zastosowane normy: EN 60335-1: 2002 oraz EN 60335-2-41: 2003.
—  Dyrektywa EMC (2004/108/WE).

Zastosowane normy: EN 61000-6-2 oraz EN 61000-6-3.




DOeknapaums o COOTBETCTBUM

Mel, komnaHus Grundfos, co Bceil OTBETCTBEHHOCTbLIO 3aABMseM, YTo
napenna SPO, K KOTOPbIM OTHOCMTCA HacTosAWas Aeknapauus,
cooTeeTcTBYIOT cneaytowmnm [npektnsam CoseTa Espocotosa 06
yHUMKaLMM 3aKoHoAaTenNbHbIX NpeanucaHuin cTpax-unexHos EC:
— MexaHun4eckune yctpoiicTea (2006/42/EC).
MpumeHnsBlwmnecs ctaHaapTel: EN 809: 1998 n EN 60204-1: 2006.
— HuskoBonbTHoe o6opyaosaHue (2006/95/EC).
MpumensBLwmecs ctaHaaptel: EN 60335-1: 2002 n EN 60335-2-41:
2003.
— OnekTpomarHuTHas coemectTumocTb (2004/108/EC).
MpumeHnsBwmnecs ctaHaapTel: EN 61000-6-2 n EN 61000-6-3.

(HD Megfeleléségi nyilatkozat
Mi, a Grundfos, egyediili felelésséggel kijelentjiik, hogy a SPO
termékek, amelyekre jelen nyilatkozik vonatkozik, megfelelnek az
Eurépai Uni6 tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangol6 tanacs alabbi
eléirasainak:
—  Gépek (2006/42/EK).
Alkalmazott szabvanyok: EN 809: 1998 és EN 60204-1: 2006.
— Kisfesziiltségl Direktiva (2006/95/EK).
Alkalmazott szabvanyok: EN 60335-1: 2002 és EN 60335-2-41:
2003.
— EMC Direktiva (2004/108/EK).
Alkalmazott szabvanyok: EN 61000-6-2 és EN 61000-6-3.

(SD Izjava o skladnosti

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da so nasi izdelki SPO,
na katere se ta izjava nana$a, v skladu z naslednjimi direktivami Sveta
o priblizevanju zakonodaje za izenacevanje pravnih predpisov drzav
Clanic ES:
— Direktiva o strojih (2006/42/ES).
Uporabljeni normi: EN 809: 1998 in EN 60204-1: 2006.
— Direktiva o nizki napetosti (2006/95/ES).
Uporabljeni normi: EN 60335-1: 2002 in EN 60335-2-41: 2003.
— Direktiva o elektromagnetni zdruZzljivosti (EMC) (2004/108/ES).
Uporabljeni normi: EN 61000-6-2 in EN 61000-6-3.

Izjava o uskladenosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$¢u da je proizvod
SPO, na koji se ova izjava odnosi, u skladu s direktivama ovog Vije¢a o
uskladivanju zakona drzava ¢lanica EU:
— Direktiva za strojeve (2006/42/EZ).
Koristene norme: EN 809: 1998 i EN 60204-1: 2006.
— Direktiva za niski napon (2006/95/EZ).
Koristene norme: EN 60335-1: 2002 i EN 60335-2-41: 2003.
— Direktiva za elektromagnetsku kompatibilnost (2004/108/EZ).
Koristene norme: EN 61000-6-2 i EN 61000-6-3.

Deklaracija o konformitetu
Mi, Grundfos, izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$¢u da je proizvod
SPO, na koji se ova izjava odnosi, u skladu sa direktivama Saveta za
uskladivanje zakona drzava ¢lanica EU:
— Direktiva za masine (2006/42/EC).
Kori$éeni standardi: EN 809: 1998 i EN 60204-1: 2006.
— Direktiva niskog napona (2006/95/EC).
Kori$éeni standardi: EN 60335-1: 2002 i EN 60335-2-41: 2003.
— EMC direktiva (2004/108/EC).
Kori$¢eni standardi: EN 61000-6-2 i EN 61000-6-3.

Declaratie de Conformitate

Noi, Grundfos, declardm pe propria raspundere ca produsele SPO,
la care se refera aceasta declaratie, sunt in conformitate cu aceste
Directive de Consiliu asupra armonizarii legilor Statelor Membre CE:
— Directiva Utilaje (2006/42/CE).

Standarde utilizate: EN 809: 1998 si EN 60204-1: 2006.
— Directiva Tensiune Joasa (2006/95/CE).

Standarde utilizate: EN 60335-1: 2002 si EN 60335-2-41: 2003.
— Directiva EMC (2004/108/CE).

Standarde utilizate: EN 61000-6-2 si EN 61000-6-3.

Oeknapauus 3a CLOTBETCTBUE
Hue, dupma Grundfos, 3asiBsiBame ¢ NbHa OTTOBOPHOCT, Ye
npoaykTute SPO, 3a KOUTO Ce OTHacs HacTosLaTa Aeknapauus,
OTroBapsT Ha CeHUTE ykasaHusi Ha CbBeTa 3a yeHaKesiBaHe Ha
npaBHUTe pasnopeabu Ha gbpxaBuTe uneHkn Ha EC:
— [OwupekTuBa 3a mawwuHute (2006/42/EC).

Mpunoxenu crangaptu: EN 809: 1998 n EN 60204-1: 2006.
— [wupekTnBa 3a HUCKOBONTOBM cuctemu (2006/95/EC).

Mpunoxenu crangaptu: EN 60335-1: 2002 n EN 60335-2-41: 2003.

— [vpekTvBa 3a enekTpomMarHuTHa cbBmecTumocT (2004/108/EC).
Mpunoxexu ctangaptu: EN 61000-6-2 n EN 61000-6-3.

(€2 Prohlaseni o shodé

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, Ze
vyrobky SPO, na néZ se toto prohlaSeni vztahuje, jsou v souladu
s ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni pravnich pfedpist
Clenskych statl Evropského spolecenstvi v oblastech:
— Smérnice pro strojni zafizeni (2006/42/ES).
Pouzité normy: EN 809: 1998 a EN 60204-1: 2006.
— Smérnice pro nizkonapétové aplikace (2006/95/ES).
Pouzité normy: EN 60335-1: 2002 a EN 60335-2-41: 2003.
— Smérnice pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC)
(2004/108/ES).
Pouzité normy: EN 61000-6-2 a EN 61000-6-3.

(SK) Prehlasenie o konformite

My firma Grundfos prehlasujeme na svoju pint zodpovednost, Zze
vyrobky SPO, na ktoré sa toto prehlasenie vztahuje, st v sulade
s ustanovenim smernice Rady pre zbliZenie pravnych predpisov
¢lenskych Statov Eurépskeho spolocenstva v oblastiach:
— Smernica pre strojové zariadenie (2006/42/EC).
Pouzité normy: EN 809: 1998 a EN 60204-1: 2006.
— Smernica pre nizkonapatové aplikacie (2006/95/EC).
Pouzité normy: EN 60335-1: 2002 a EN 60335-2-41: 2003.
— Smernica pre elektromagneticki kompatibilitu (2004/108/EC).
Pouzité normy: EN 61000-6-2 a EN 61000-6-3.

Uygunluk Bildirgesi

Grundfos olarak bu beyannameye konu olan SPO iriinlerinin, AB Uyesi
Ulkelerin kanunlarini birbirine yaklastirma tizerine Konsey Direktifleriyle
uyumlu oldugunun yalnizca bizim sorumlulugumuz altinda oldugunu
beyan ederiz:
— Makineler Yénetmeligi (2006/42/EC).

Kullanilan standartlar: EN 809: 1998 ve EN 60204-1: 2006.
— Disik Voltaj Yénetmeligi (2006/95/EC).

Kullanilan standartlar: EN 60335-1: 2002 ve EN 60335-2-41: 2003.
— EMC Diretifi (2004/108/EC).

Kullanilan standartlar: EN 61000-6-2 ve EN 61000-6-3.

(EE) Vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, deklareerime enda ainuvastutusel, et tooted SPO, mille
kohta kaesolev juhend kéib, on vastavuses EU Néukogu direktiividega
EMU liikmesriikide seaduste iihitamise kohta, mis késitlevad:
— Masinate ohutus (2006/42/EC).
Kasutatud standardid: EN 809: 1998 ja EN 60204-1: 2006.
— Madalpinge direktiiv (2006/95/EC).
Kasutatud standardid: EN 60335-1: 2002 ja EN 60335-2-41: 2003.
— Elektromagnetiline Ghilduvus (EMC direktiiv) (2004/108/EC).
Kasutatud standardid: EN 61000-6-2 ja EN 61000-6-3.

@D Atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiskiame, kad gaminiai SPO,
kuriems skirta $i deklaracija, atitinka Sias Tarybos Direktyvas dél
Europos Ekonominés Bendrijos Saliy nariy jstatymy suderinimo:
—  Masiny direktyva (2006/42/EB).

Taikomi standartai: EN 809: 1998 ir EN 60204-1: 2006.
— Zemy jtampy direktyva (2006/95/EB).

Taikomi standartai: EN 60335-1: 2002 ir EN 60335-2-41: 2003.
— EMS direktyva (2004/108/EB).

Taikomi standartai: EN 61000-6-2 ir EN 61000-6-3.




Q@Y Pazinojums par atbilstibu prasibam
Sabiedriba GRUNDFOS ar pilnu atbildibu dara zinamu, ka produkti
SPO, uz kuriem attiecas $is pazinojums, atbilst $adam Padomes
direktivam par tuvina$anos EK dalibvalstu likumdo$anas normam:
— Masinbdves direktiva (2006/42/EK).

Piemérotie standarti: EN 809: 1998 un EN 60204-1: 2006.
— Zema sprieguma direktiva (2006/95/EK).

Piemérotie standarti: EN 60335-1: 2002 un EN 60335-2-41: 2003.

— Elektromagnétiskas saderibas direktiva (2004/108/EK).
Piemérotie standarti: EN 61000-6-2 un EN 61000-6-3.

CBigueHHs Npo BiANOBIAHICTL BUMOram
KomnaHisi Grundfos 3asBnsie npo cBOK BMKMIOYHY BiANOBiAanbHICTL 3a
Te, Wwo npoaykt SPO, Ha siki NoWMPIOETbCA AaHa Aeknapauis,
BiiNOBIAalOTL Takum pekomeHaauism Paau 3 yridikauii npaBoBux Hopm
KpaiH - unenis EC:
— MexaHiyHi npunagu (2006/42/EC).
CraHpapTy, wo 3actocosysanucsi: EN 809: 1998 ta EN 60204-1:
2006.
— Huasbka Hanpyra (2006/95/EC).
CraHpapTy, wo 3actocosysanucsi: EN 60335-1: 2002 Ta
EN 60335-2-41: 2003.
— EnekTpomarHiTHa cymicHictb (2004/108/EC).
CraHpapTy, wo 3actocosysanucsi: EN 61000-6-2 Ta EN 61000-6-3.

Bjerringbro, 22nd December 2009

L (bl

Svend Aage Kaae
Technical Director
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CTpaHuubl

YKa3aHusl no TexHuKe 6e3onacHocTn
O6wme ceeageHus

3HayeHune CUMBOMNOB U Haanucen
Keanudukauns u obyyerme
obcnyxuBatoLlero nepcoHana

OnacHble NocrneacTensa HecoGnaeHns
yKa3aHui no TexHuke 6esonacHocTu
BbinonHeHne paboT ¢ cobnoaeHvem
TEeXHUKN B6e3onacHocTu

Yka3aHus no TexHuke 6esonacHocTv ans
notpebuTens unu oGecnyxueaiLLero
nepcoHana

Yka3aHus no TexHuke 6e3onacHoOCTv Npu
BbINOSTHEHWUN TEXHUYECKOTO
o6cnyxmBaHUs, OCMOTPOB U MOHTaxa
CamocTosiTensHoe nepeobopynoBaHue
1 M3roTOBIIEHWE 3anacHbIX y3noB

n getanen

HenonycTumele pexumsl akcnnyaTauum

TpaHcnopTupoBKa
O6wme ceBegeHus

O6nacTb NpuMeHeHUsA
MepekaunBaemble XUAKOCTH

TpaHcnopTMpOBKa M XpaHeHWe HacoCcoB
TpaHcnopTupoBka
XpaHeHune

TexHuuyeckue aaHHbIe

MoHTax

TpeboBaHMA K MOHTaXXHOMY MOMOXEHUIO
Hacoca

MpuMepbl MOHTaxa

MopkntoyeHne anekTpoobopyanoBaHusa
BcTpoeHHas 3alimTa anekTpoasuraTens
KoHTponb HanpaBneHus BpalleHus
BBopa B akcnnyaTtauuio

PerynupoBka nonnaBKoBOro Bblkntovatens
Akcnnyatauus

Mepwopabl npocTos

YacTtoTa NOBTOPHO-KpPaTKOBPEMEHHbIX
BKITHOYEHMIN

Yxon v TexHuuyeckoe obcnyxunBaHue
MpombiBKa NPMEMHOrO ceT4aToro
dunsTpa Hacoca

MpoBepka Bana anekTpoaBuraTens
Tabnuua o6HapyXeHUsA u ycTpaHeHus
HeucnpaBHOCTEN

M306paxeHns HacocoB B pa3obpaHHOM
N30MeTpUYecKkom Buae

YTunusaumusa otxonoBs
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1. YKa3zaHus no TexHuke
6e3onacHocTH

3kcnnyatauus JaHHoro oGopyaoBaHus
[OMKHA NPOM3BOAUTLCSI NePCOoHanom,
Brnagerwmnm HeobxoaMMbIMU AN 3TOr0
3HAaHUSIMU 1 OMNbITOM paGoThI.

Jlnua ¢ orpaHnyeHHbIMU hU3nyYecknmu,
YMCTBEHHbIMU BO3MOXHOCTSIMMU,

C OrpaHWYeHHbIMU 3PEHMEM U CITyXOM He
OOMKHbI AOMYyCKaTbCA K aKcnnyatauum
paHHoro obopynoBaHus 6e3
COnNpoBOXAEHUS unu 6e3 NHCTpyKTaxa no
TexHuke 6esonacHocTu. MIHCTpyKTax
[OOIMKEH NMPOBOANUTLCA NEPCOHanoMm,
OTBETCTBEHHbLIM 3a 6€30MacHOCTb
yKasaHHbIX nuL.

[ocTyn geten kK AgaHHOMy o6opyaoBaHWIO
3anpeLleH.

1.1 O6wme cBeaeHuUs

MacnopTt, pykoBOACTBO MO MOHTaXy M 3KCniyaTauum,
farnee rno TeKCTy - PyKOBOACTBO, COAEPXKUT
NPUHLMUNMNAnNbHbIE YKa3aHWs, KOTOpble OOMKHbI
BbIMOMHATLCSA NPY MOHTAXe, SKCMnyaTauum u
TeXHUYeckom obenyxuBaHum. MNoatomy nepes
MOHTaXXOM M BBOAOM B 3KCMyaTaumio OHU
0653aTenbHO AOMKHbI BbITb NU3YYeHbI
COOTBETCTBYHOLLMM 06CMYXMBAOLMM NEPCOHANOM
unu notpebutenem. PykoBoaCTBO AOMKHO
NMOCTOSIHHO HAaXOAWUTbLCS HA MeCTe 3KcnnyaTaumu
obopynoBaHus.

Heobxoanmo cobntogatb He ToNbko obuine
TpeboBaHusi No TexHWKe GesonacHocTH,
npuBeAeHHble B pasgene "YkaszaHusa no TexHuke
6e3onacHoCcTn", HO 1 cneumnanbHble yka3aHus no
TexHuke 6e30nacHOCTU, NPMBOAMMbIE B APYTUX
pasgenax.
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1.2 3Ha4yeHue CUMBONOB U HagnNucen

YkasaHusi no TexHuke 6esonacHocTu,
cofepxalymecs B faHHOM PYKOBOACTBE Mo
06CnyXMBaHUIO N MOHTaXY,
HEBbLIMOSTHEHNE KOTOPbIX MOXKET MOBieYb
onacHble AN XU3HW 1 300POBbs Ntoaew
NoCreacTBUs, crieunanbHO OTMEYeHbI
06LMM 3HAKOM OMACHOCTM MO CTaHZapTy
DIN 4844-W9.

3TOT cumBON Bbl HaNJeTe psaom

C yKasaHusiMU Mo TexHuKke 6e3onacHocTy,
HEBbINOSIHEHME KOTOPbIX MOXET BbI3BaTb
oTka3 obopynoBaHusi, a TakxKe ero
noBpexaeHue.

PsagoM ¢ 3TVM CMMBOMOM HaxoasTcs
pekoMeHZauun unu ykasaHus,

obneryatowme paboty n obecneumnBaioLne

HafeXHyto aKcnnyaTaumio obopyaoBaHus.

YKka3aHusi, NoMeLleHHble HenocpeacTBeHHO Ha
obopynoBaHun, Hanpumep:

+ CcTpersika, yka3blBalolas HanpaseHme BpalleHus,

» 0603Ha4YeHne HanopHoro naTpy6ka Ans nogayu
nepekaynsaemom cpeasbl,

[OMKHbI cobntofaTbesi B 06513aTeNlbHOM nopsiake v
COXPaHSATbCA TaK, YTOObl NX MOXHO GbINO NpoYnTaTh
B Nt060N MOMEHT.

1.3 KBanudmkaumsa n obyyeHue
o6cnyxuBatlowwero nepcoHana

MepcoHan, BbINOMHAOLWMIA dKCnyaTauuio,
TexHu4eckoe o6CnyxmBaHue N KOHTPOmbHblE
OCMOTPpbI, @ Takke MOHTaX 06opyAoBaHNSA JOMKEH
MMeTb COOTBETCTBYIOLLYIO BbINONHAeMoln pabote
kBanudukaumio. Kpyr Bonpocos, 3a KoTopble
nepcoHarn HeceT OTBETCTBEHHOCTb U KOTOPbIE OH
[OIMKEH KOHTPONMPOBAaTb, a Takke obnactb ero
KOMMETEHUUN A0MKHbI TOYHO onpeaenaTbes
notpebutenem.

1.4 OnacHble nocneacTBUA HecobnwaeHus
yKa3aHUI No TexHuke 6esonacHocTu

HecobnioageHne ykasaHuii no TexHuke 6esonacHocTn
MOXeT MoBneYyb 3a coboi kak onacHble NocneacTeus
[ONs1 300POBbS U XKM3HU YernoBeka, Tak U co3aaTb
0OMNacHOCTb ANs OKpYyXXatLeln cpeabl U
obopynoBaHusi. HecobniogeHune ykasaHui no
TexHUKe 6e30MacHOCTN MOXEeT Takxke NPUBECTU K
aHHYNVMpPOBaHWIO BCEX rapaHTUIiHbIX 06583aTenbCTB
no Bo3melleHmio yuiepba.

B vacTtHocTu, HecobniogeHne TpeboBaHWn TEXHUKK
6e30nacHOCTM MOXET, HanpumMep, Bbl3BaTb:

* 0TKa3 BaxHenLWwmx PyHKLnin obopyaoBaHus;

* HEeAeNCTBEHHOCTb NPeAnuMcaHHbiX MeTOA0B
TEXHUYECKOro 06CnyXMBAHWUSA U PEMOHTA;

* OMacHyl cUTyauuto 4nsi 340POBbS U XKU3HU
nepcoHana BCrneacTBue BO3AENCTBUS
3MEKTPUYECKUX UIN MEXaHNYECKMX (PaKTOPOB.
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1.5 BbinonHeHune paboT ¢ cobnoaeHnem
TexXHUKM 6e3onacHocTU

Mpw BbINONHEHWN paboT AoMmkHbI cobnoagaTbest
npvBeAeHHble B JaHHOM PYKOBOACTBE MO MOHTaXy v
aKCnyaTaunm ykasaHus no TexHuke 6esonacHocTy,
CyLLeCTBYHOLME HaLNOHamNbHbIE NpeanMcaHus no
TexHuke 6e3onacHocTu, a Takke nobble BHyTPeHHUE
npeanucaHns no BbINONHEHUo paboT, akcnnyaTaumm
oGopyaoBaHusl 1 TexHKKe GesonacHocTH,
nevcTeyowme y notpebutens.

1.6 Yka3aHus no TexHMKe 6e30nacHOCTU
Ans norpeéutens unu
o6GcnyxuBaroLero nepcoHana

+ 3anpeLieHo 4EMOHTMPOBATL UMELLNECS
3aLUNUTHbIE OrpaXaeHWsl NOABMXKHBIX Y3M0B U
netanen, ecnu obopygoBaHMe HaxoauTCs B
aKcnnyaTauuu.

* HeobxoanMMo UCKMIOYUTb BO3MOXHOCTb
BO3HWUKHOBEHWS ONACHOCTU, CBSI3AaHHOW C
anekTpo3aHepruei (bonee nogpobHO cmMoTpH,
Hanpumep, npeanucanusa VDE n mecTHbIx
9HeprocHabxatLWwmnx NnpeanpusaTun).

1.7 YKka3aHusi No TexHuKe 6e3onacHocTu
NPy BbINOJIHEHUUN TEXHUYECKOTO
06CnyXUBaHUSA, OCMOTPOB U MOHTaxa

MoTtpebutenb gomkeH o6ecnevnTb BbiNONHEHNE
BCex paboT No TeXHNYECKOMy 06CnyXunBaHuio,
KOHTPONbHbLIM OCMOTPaM UM MOHTaxy
KBanM@UUMPOBaHHLIMU CrieuuanucTamm,
[OMNYLWEHHbIMY K BbIMOSIHEHUIO 3TUX paboT u B
[0CTaTOYHOW Mepe 03HAaKOMIEHHbIMU C HUMU B XOAE
noapoGHOro U3yyYeHns pyKoBOACTBa MO MOHTaXy U
akcnnyaTaumu.

Bce paboTbl 0653aTenbHO AOMKHbI MPOBOANTLCS NPy
BblKINto4EeHHOM o6opyaoBaHun. omkeH 6e3ycnoBHoO
cobntogaTtbcs NopsAoK AeNCTBUIA MPU OCTaHOBKe
06opyAoBaHus, ONMCaHHLIN B PYKOBOACTBE MO
MOHTaXy W 3Kcnnyatauuu.

Cpasy e Nno okOH4YaHWM paboT JOMKHbI ObITb CHOBA
yCTaHOBIEHbI UV BKITIOYEHbI BCE AEMOHTUPOBAHHbIE
3aLUMTHbIE U NpeaoXpaHnTenbHble YCTPOMCTBa.

1.8 CamocTosTenbHOe nepeobopynoBaHne
M U3roToBneHne 3anacHbIX Y3roB 1
petanen

MepeobopynoBaHue unu moamukaLmo yCcTporicTs
paspeluaeTcs BbINOMHSATL TONbKO MO COrMacoBaHuo
c n3rotoButenem. PMpmMeHHble 3anacHble y3nbl 1
[eTanu, a Takke paspeLleHHble K MCNOoMb30BaHMIo
(UPMOIN-N3roTOBMTENEM KOMMIEKTYIOLME NPU3BaHbI
obecneynTb HaAEXHOCTb IKcnnyaTauuu.
[MpumeHeHne y3noB n aetanen gpyrnx
nNpou3BoAUTENEN MOXET Bbl3BaTb OTKa3
N3roTOBUTENSA HECTW OTBETCTBEHHOCTb 32 BO3HUKLLNE
B pesynbTaTe 3TOro NocneacTBus.



1.9 HeponycTtumbie pexxnmbl 3KCnnyaTauum

3kcnnyaTaumoHHas HafexHoCTb NOCTaBNAeMoro
06opyAoBaHus rapaHTUPYeTCst TONbKO B Cryyae
NPUMEHEHNSI B COOTBETCTBUU C (DYHKLMOHAMNBbHBIM
HasHaueHWeM cornacHo pasgeny 4. O6nacms
npumeHeHus. MpeaenbHO AONYCTUMbIE 3HAYEHUS,
yKa3aHHble B TEXHUYECKUX XapaKTepucTukax,
[OMXHbI 06s13aTenbHO cobntofaThCcst BO BCeX
cnyyasx.

2. TpaHCnOpPTUpPOBKaA

Mpw TpaHcnopTUpoBaHUKM aBTOMOBUIBbHBLIM,
Kene3HoAOPOXHbIM, BOOHBIM UMW BO3AYLUHbLIM
TpaHCNOpPTOM M3aenue AO0MKHO BblTb HaAEeXHO
3aKpenneHo Ha TPaHCMOPTHbIX CPEACTBaX C Lenblo
npeaoTBpaLleHns CaMonpPOU3BONbHbIX
nepemeLleHun.

YcnoBusi XxpaHeHUs1 yCTaHOBOK [JOIKHbI
cooTBeTcTBOBaTh rpynne "C" MOCT 15150.

3. O6uwme cBeaeHusa

MocTaBnstTca aBa nucnonHeHusa Hacoca SPO:

* UCMOMHEHUe C NPUEMHbLIM CeTYaTbiM UILTPOM
[NSt MOKPOM YCTaHOBKU Hacoca;

¢ WUCNOJIHEeHUEe Ha NnnUTe-oCHOoBaHuu Ans CyXOI7I
YCTaHOBKM Hacoca.

Hacoc nocTtaBnsieTcsi ocHalleHHbIM NOMNNaBKOBbIM
BblkStouaTenem unu 6e3 Hero.

4. O6nacTtb NpUMeHeHUA

Hacocbkl SPO moryT akcnnyaTtupoBaTtbCsi:
* B CKBaXWHHbIX KOMoALaXx;

+ B Gakax 1 pesepsyapax nepBoHa4anbHOro
HaKonneHus;

* B Konoguax;

* B pekax;

* B GbITOBbIX BOAOMPOBOAHBIX U OPOCUTENbHBLIX
cucTemax.

Banpelyaercs aKcniyaraumsa Hacoca B
nnaeatenbHbIx 6accenHax, cagoBbix
npyaax v T.n., ecnv B BOAe HaxoasTcs
noau.

4.1 NepekaunBaeMble XUOAKOCTU

Hacocbl SPO npegHasHaveHbl 4ns nepekaymBaHus
YNCTbIX MANOBA3KNX HEB3PbIBOOMACHbLIX U
HearpeccuBHbIX XuakocTen 6e3 TBepablX Unm
AMUHHOBOMOKHUCTBIX BKITHOYEHWIA.

5. TpaHCnOpTUPOBKA U XpaHeHue
HacocoB

5.1 TpaHcnopTupoBKa

Heobxogumo nsberaTb cuTyaunit, Npyu KOTOPbIX
Hacoc MOXeT NoABEPrHyTbCSA yaapam unu
BO34eNCTBUIO BUBpauuii.

Hwv B koem cny4ae He onyckaTtb U He

nogHMMAaThL Hacoc 3a kabenb

aneKkTpoasurartend.

5.2 XpaHeHue

Hacoc gonxeH xpaHuTbcs B nomeLieHuun. MNpun aTom
MOSIoXXEHME Hacoca AOMKHO COOTBETCTBOBATL €ro
NOMOXEHWIO NMPU CYXO yCTaHOBKE.

Mepen nomeleHnemM Ha XxpaHeHue
e[ HACOCOB C NNUTOW-OCHOBaHWEM U3 HUX
Heo6X0AMMO NOMHOCTLIO CNUTL XUAKOCTb.

6. TexHU4Yeckune AaHHbIE

CmoTpuTe UpMEHHY Tabnmuky ¢ HOMUHaNbHbLIMMW
napaMeTpamMu Ha Hacoca.

TemnepaTypa nepekauMBaeMoW XUAKOCTU:

ot 0°C pgo +40°C.

Fny6uHa norpyxeHus npu yctaHoBKe:

makc. 20 M HUXe YPOBHS BOAbl (Hacoc ¢ ceTyaTbiM
NPUEMHbIM PUNBTPOM).

TemnepaTypa XxpaHeHUsi Hacoca:

ot —10°C go +40°C.

Pa6ouee naBneHue:

makc. 10 6ap (Hacoc Ha NNNTe-0CHOBaHWM).
CTeneHb 3aWMLLEHHOCTU:

IP 68.

YpoBeHb wyma:

YpoBeHb Lyma Hacoca Huke npeaensHo
[AOMYCTUMbIX 3HAYEHWIA, YKa3aHHbIX B AUpPeKTUBe
EBpocotosa 2006/42/EC ans MalIMHOCTPOEHUS.
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7. MoHTax

Mepen Havyanom npoBeaeHVst paboT Ha
Hacoce ybeauTtecb B TOM, Y4TO
3MEKTPONMUTaHNe OTKMIOYEHO U MPUHSTHI
BCE Mepbl, UCKITIOYaloLLmne ero cryyaiHoe
BKIIIOYEHNE.

[ns MmoHTa)a Hacoca Heobxoaumo BbiGMpaTb MecTo,
rae Temneparypa oKpyXatoLwero Bosgyxa He byaet
NMOHWXAaTbCA 40 MUHYCOBbIX 3HAYEHWN.

Henb3a MoHTMpOBaThL Hacoc
e| NofBeLLEHHbIM Ha kabene
anekTpoasuraTens.

Heponyctma akcnnyaTauusi Hacoca npu 3akpbIToi
3aABWXKe HanopHoro Tpy6onposoaa.

MoHTax Tpy6onpoBoAa AOMKEH BbINOMHATLCS Tak,
YTOGbI HAacOC He NofABeprancs MexaHU4eckum
HanpsbeHUsaM, AEeNCTBYIOLUM CO CTOPOHbI TPY6.

Hacoc Ha nnuTe-ocHOBaHUMU:

Tpy6onpoBoa criegyeT npoknagbiBaTb Tak, 4ToObl
nsbexatb 06pa3oBaHns BO3AYLIHbIX MELLKOB,
0cobeHHO 3TO KacaeTcsi BcachiBaloLLero
TpybonpoBoaa, cmotpuTe puc. 1.

Bo BcacbiBatoLlen maructpanu pekomeHayercs
yCTaHOBUTb 06paTHbIN KnanaH.

TMO00 2263 0195

Puc. 1
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7.1 Tpe6oBaHUA K MOHTaXXHOMY
NonoXxeHuo Hacoca

Hacoc moxeT yCTaHaBnmBaTbCA B BEPTUKAINIbHOM

Unu B ropu3oHTarIbHOM NONOXEeHNN, OQHAKO ero

HanopHbI NaTpy6oK BCeraa AOMKEH HAaXoanTbCS He
HWXXE TOPU3OHTANIbHOTO YPOBHS, CMOTPUTE puUC. 2.

‘ HonycTumoe nonoxeHune

TMO02 6605 1103

Puc. 2

+ [epen Tem, kak oNycTUTb HACOC B Konoaewl unu B
pesepByap, Heobxoaumo y6eanTbCsi B OTCYTCTBUE
Tam necka v TBepPAbIX BKIIOYEHWNA.

* MoHTax B konoaue:

YcTaHoBUTL Hacoc B konogel, Takum obpasom,
4TO6bI €ro BcachiBatLLas nonocTb
pacnonaranacb OTHOCUTENIbHO AHa KonoaLua Ha
BbICOTE He MeHee 1 M.

* MoHTax B pe3sepByape:

YcTaHOBUTL HAacoC Ha AHO pesepByapa.
+ 3anpelieHa paboTta Hacoca BCyXxyto.



7.2 NMpumepbl MOHTaXa

Mpumep mokpow ycTtaHoBKKM Hacoca SPO Mpumep cyxou yctaHoBKM Hacoca SPO Ha
C ceTyaTbIM NPUEeMHbIM pUNLTPOM NAnTe-oCHOBaHUU
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Mo3. HaumeHoBaHue
Mo3. OnucaHue

1 CrtanbHon Tpoc
Onopa Tpy6onposoaa
2 O6paTHbIn knanaH

O6paTHbIN knanaH

Mpobka apeHaxHOro oTBepPCTUS
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4 Onopa Tpyb6onpoBoaa
5 O6paTHbIn knanaH
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8. MoagknioyeHune
anekTpoob6opyaoBaHus

MoakntoueHve anekTpoo6opyaoBaHNUS AOSIKHO
BbINOMHATLCA KOMMETEHTHLIM CMEeLManucTom-
3MEeKTPUKOM B COOTBETCTBUM C NpeanvcaHnusaMu
MECTHOrO 3MeKTPOCHabXaloLWwero NpeanpuaTUs.
HanpsixeHne nuTaHua 1 YactoTa Toka B CeTH
[OSHKHBI COOTBETCTBOBATL NapaMeTpam, yKazaHHbIM
B (hMPMEHHOI Tabnunyke ¢ HOMUHASbHLIMU A4aHHBIMM
aneKkTpoaBUraTens.

Mepen Hayanom npoBefeHns paboT Ha
Hacoce ybeamTecb B TOM, YTO
ANEeKTPONUTaHNe OTKMIYEHO M NPUHATHI
BCE Mepbl, 4TOGbI UCKMIOYNTL €ro
crnyvanHoe BKIIOYeHMe.

Hacoc gomnxeH nogkntoyatbes K
BHELUHEMY CETEBOMY BbIKIOYaTENHo,
MUHUMabHbIA BO3OYLIHbIX 3a30p MEXAyY
KOHTaKTamu KOTOpPOro COCTaBnsieT He
MeHee 3 MM 471 BCeX MOortoCcoB.

Hacoc gonxeH 6biTb 3a3emMneH.

8.1 BcTpoeHHasn 3awumTa
aneKkTpoaBuratens

Hacochbl ¢ ogHOpa3HbIMKN aneKTpoABUraTensiMu:
[suratenb obnagaeT BCTPOEHHbIM TEMMOBLIM pene,
1 NO3TOMY He HYXAaeTCsl B 4OMONMHUTENbHOM
3awure.

Mocne Toro, Kak anekTpoasuUraTernbs
OCTbIHET 40 KOMHATHOI TemMnepaTypbl, OH
CHOBa aBTOMATMYeCKU BKMOYAETCS.

OnekTpokabenb Hacoca NoaKNoYUTL B
COOTBETCTBMM CO CXEMOW Ha puc. 5.

L L1 L2
N L3
(5]
1- a0 3 =
= 1L 3
) 2
©
S
=
2
Puc. 5
L1 YepHbin
L2 ony6ow
L3 KopuyHeBbin
L XenTblii/3eneHbiit
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Hacocbl ¢ TpexdasHbIMKU anekTpoaBUraTensiMu:
Hacoc pomxeH nogkntoyatbcs K nyckaTtento
anekTpoasuratens. YcraBka HOMUHaNbHOro Toka
nyckatens anekTpoasuratens gormkHa
COOTBETCTBOBaTb NapameTpam
3NeKTpPoo6opyA0BaHUS, YKa3aHHbIM Ha (PUPMEHHOW
Tabnuyke Hacoca.

8.2 KoHTponb HanpaBneHUsa BpalleHus

[eicTBUTENBHO TONBKO ANt HACOCOB

C TpexdasHbIMU anekTpoaBUraTensaMu:

KoHTpornb HanpaBneHus BpalleHusi AOIKeH

NPOM3BOANTLCA NPU KaXAOM NOAKIIOYEHUN Hacoca K

HOBOW 3NEeKTPOCETH.

[Nopsiaok npoBepKu:

1. YCTaHOBUTb HAacoOC Ha POBHYIO NMOBEPXHOCTb.

2. BknounTb 1 cpasy xe 0CTaHOBUTb Hacoc.

3. Mpwu nycke cneagunTb Ha HanpasneHneMm (ecnu
CMOTpETb CBEpPXy Hacoca), B KOTOPOM Hacoc
coBepLuaeT ABuxeHue (pbiBok). Hanpasnexve
BpaLLeHNs cYMTaeTcs NpaBuUnbHbIM
(coBepLuaeMbIM MO YAaCOBOW CTPErKe), ecnu
LUMAVHAPUYECKUNIA KOXYX Hacoca coBepLuaeT
ABWXeHVe NPOTUB YacOoBOW CTPENKW, CMOTpUTE
puc. 6.

TMO02 6608 1103

Puc. 6

Ecnu BbllweykasaHHbIM cnocobom npoBepuTh
HanpaBneHue BpalleHus aneKkTpoaBuraTens
HEBO3MOXHO, Tak Kak Hacoc y>Ke CMOHTUPOBaH Ha
MecTe aKcnnyaTauuu, KOHTPOmb HanpaBneHns
BpaLLEHNs1 MOXET NPOU3BOANTLCS CrieAyoWnm
obpasom:

1. BKNOYMTb HAacoc 1M 3amMepuTb Noaavy.

2. BBbIKMIOYUTL HACOC, OTKIIOYUTL ANEeKTponuTaHue
M NOMEHSITb NOAKMIoYeHNe ABYX hasHbix
NpOBOAOB 3NEKTPOABUraTens.

3. BHOBb BKNIOYUTb HACOC M 3aMepuTb Noaauy.

4. OTknoYnTL Hacoc.

5. CpaBHUTb pesynbTaThbl, NOMyYeHHble B MyHKTax
1 1 3. To HanpaBneHve BpaLLeHns, Npy1 KOTOPOM
Hacoc umeeT Gornee BbiCOKOE 3HaYeHWe nogauv,
N BNSIETCSA NPaBUmbHbIM.



9. BBoa B akcnnyatauuto

* Hacoc SPO Ha nnute-ocHOBaHUW Nepes nyckom
Heo6XoAMMO 3annTb XUAKOCTb.

[ns aToro BbIBEpHYTb pe3bboByto Npobky
3aNnMBOYHOTO OTBEPCTUSA CBEPXY Hacoca U 3anuTb
XUAKOCTb B HACOC.

Y6eauTbcs B TOM, YTO HacoC 1 BcachkiBaloLUiA
Tpy6onpoBoa 3anonHeHb! XUAKOCTbIO.

+ BknounTb anekTponuTaHue u AoXAaTbCA, Koraa
13 HanopHoro Tpy6onposoaa Hacoca Ha4yHeT
nocTynaTb XWAKOCTb.

« Tpu HeyaoBneTBOpUTENbLHON paboTe Hacoca
OTKIIIOYNTL AMEKTPONMTaHne u onpeaenuTb
NPUYMHY C MOMOLLbIO YKa3aHui pasgena
12. Tabnuya obHapyXeHUs U ycmpaHeHusi
HeucrnpasHocmedu.

9.1 PerynupoBka nonnaBKoBOro
BbIKnoYaTens

YpoBeHb OTKMIOYEHNS HAacoca perynupyeTcsi nyTem
M3MeHeHWs ANvHbl CBOGOAHOrO KoHLa kabens mexay
NonnaBKOBbIM BbIKIOYATENEM U TOUKOW dukcaumnm
aToro kabens (kabenbHbIM 3aXXUMOM Ha pyKosiTke
Hacoca), cmMoTpuTe puc. 7, nos. B.

Heobxoanmo obecneunTs:

* BO3MOXHOCTb CBOGOAHOrO nepemeLleHns
NonNnaBKOBOro BbIKMOYATENS;

* MONOXeHNe YPOBHSA OTKIMIOYEHUS Hacoca
o6s13aTenbpHO He Hke ero NPMEMHOro ceT4aToro
cunestpa.

MwuH.
150 mm

TMO02 6609 1103 / TM02 6610 1103

Puc. 7

10. dkcnnyaTauusa

Bo Bpemsi akcnnyaTaumm cetyatbiv
npueMHbIn UNLTP Hacoca AOMKeEH GblTb
NOCTOSIHHO MOSTHOCTBIO MOTPYXKEH B
nepekaynBaemyo XULKOCTb
Ecnu Hacoc ncnonb3yeTcst Ans nogavv He YNCTomn
BOAbI, @ N0GOW APYroW XUAKOCTU, TO cpasy xe

nocne 3aBepLUEHUs IKCnnyaTaummn ero cnegyet
NPOMbITb YNCTOW BOAOW.

10.1 NMepuoabl npocTos

Ecnu Hacoc cHumaeTcs ¢ aKcnnyartauum Ha
ONUTENbHbIN nepuog BpeMeHu, n3 Hero Heobxoanmo
CnnTb BCIO BOAY.

M3 HacocoB Ha NnMTe-0CHOBaHWUM BOAY MOXHO CRNUTb
yepes ApeHaxHoe OTBEPCTUE, 3aKPbITOe NPOGKON.

10.2 YacToTa NOBTOPHO-KPAaTKOBPEMEHHbIX
BKJTHOYEHUM
He 6onee 30 B TeyeHune 1 vaca.
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11. Yxo4 n TexHn4yeckoe
ob6cnyxuBaHue

MNepen Hayanom npoBefeHns paboT Ha
Hacoce/anekTpogsuratene Heobxoaumo
y6eanTbCcsa B TOM, YTO SNEKTpONUTaHue
OTKIMHOYEHO 1 MPUHATHI BCE MEPH,
MCKNIoYaloLmne ero cnyvyanHoe
BKITIOYEHNE.

Hacochbl kak npaBuno He TpebyT TEXHUYECKOro
o6cnyXuBaHUs, ecnu aKCnnyaTupyoTcs B
HOPMarbHbIX YCNOBUSAX.

11.1 NMpomMbIBKa NPUEMHOro ceT4yaToro
cdunbTpa Hacoca

[Mopsaok NPOMbIBKM NPUEMHOro ceT4yaToro punerpa

Hacoca crneyoLwmn:

1. YCcTaHOBUTb HacoC Ha ropu3oHTanNbLHOM
NMOBEPXHOCTMU.

2. OTNyCTUTb C NOMOLLBIO OTBEPTKU TPY BUHTA U
CHSITb KOXYX (punesTpa.

3. TpOMbITb NPUEMHBIN ceTyaTbI UNLTP U3HYTPU.

4. TMpoBepuTb OTCYTCTBNE MHOPOAHBIX NPeAMETOB B
Lensx npuemHoro unesrpa.

5. YcTaHOBUTb Ha MECTO KOXYX hunbTpa n 3atem
cam Hacoc.

11.2 NpoBepka Bana anekTpoaBUraTens

Ecnv nocne nogauv HanpsikeHWUs NUTaHUs unu
cpabaTbiBaHVs NOMNNaBKOBOro BblkNovaTens
anekTpoaBuraTenb He paboTaeT, a ero Ban He
BpaLyaeTcs, Heo6Xo04UMO NPOBEPUTL HaNMume
BO3MOXHOCTW CBOGOAHOIO BpaLLeHNs Kaxaon
BpaLlalLlencsa getanu.

[Mopsiaok NnpoBepku cneayoLwmnn:

1. YCTaHOBUTb HAcCOC Ha ropM3oHTaNbHOM
NMOBEPXHOCTMU.

2. OTnycTUTb C NOMOLLBIO OTBEPTKU TPY BUHTA U
CHATb KOXYX chunerpa.

3. OTnycTUTb CAMOKOHTPSLLYIOCS ranky v
NpoBEPHYTb Bas 3nekTpoABUraTens no 4Yacosow
cTpernke.

4. YCTaHOBUTb Ha MECTO KOXYX bunstpa v 3atem
cam Hacoc.
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12. Tabnuua o6HapyXeHUsA U ycTpaHeHUs1 HeucnpaBHOCTeN

HeucnpaBHocTb

MpuumnHa

YcTpaHeHue

1. Hacoc He
pa6oTaer.

a)

Meperopenu npegoxpaHuTenu
arnekTpoceTy.

3ameHuTb npepoxpaHutenu. Ecnu HoBble
onATb NeperopatoT, cnegyet nposepuUTb
ANEeKTpoceTb N :-)J'IeKTpOKaﬁel'lb.

b) Cpabotan aBapuiiHbIn aBTOMaT CHoBa BKIIOYUTb aBapuiiHbIN aBToMaT
3aLMThbI MO TOKY UNK No 3aLMThI.
HanpsKeHWIo.

c) Het nogaun anekTponutaHus. CBA3aTbCs C COOTBETCTBYIOLLIM

3HeprocHabxatoLwmm NpeanpuaT1em.

d) Cpabotan 3awWmnTHbIN aBTOMaT MpoBepwuTb, He 3abnoknpoBaH nu
anekTpoaBuraTens ns-za anekTpoABuraTesls U Hacoc.
neperpysku.

e) lMoBpexaeHne Hacoca unm OTpeMOHTUPOBAaTL UMN 3aMEHUTb HAcoC 1N
anekTpokabensi. kabenb.

f) MonnaBKoBbIN BbIKMOYaTEND MpoBepnTb ypoBEHb BOAbI U BO3MOXHOCTb
HaxXoaMTCS B MOMOXEHWM, cBOBOHOrO NepemeLLEeHNs NONIaBKOBOrO
cooTBeTCTBYIOLEM paboTe Hacoca  BblKIOYaTenNs.

BCYXY!O0.
g) 3abnokupoBaH Hacoc. MpoBepuTbL 1 NPOMBITbL HAcocC.
2. Hacoc pa6oraer, a) 3akpblTa 3aBUXKa HaNopHOro OTKpbITb 3aABWXKY HAanoOpHOro
HO nopayn BoAabl Tpy6onpoBoaa. Tpy6onpoBoaa.
HeT.

b) OrtcyTtcTBme Boabl B konoaue/ YBenununTb rnybuHy norpyxxeHus Hacoca
CKBaXWHE UM CIINLLKOM HU3KMIA ee  (Makc. 20 M), NOHU3WUTb NPOU3BOANTENBHOCTb
YPOBEHb. Hacoca Unu 3aMeHUTb ero Apyrnm,

MeHbLLero Tunopasmepa, y kotoporo 6onee
HU3Kas NPON3BOAUTENbHOCTb.

c) 3anunaHue obpaTHoOro knanaHa B MoaHATL HAacoC Ha NOBEPXHOCTb, MPOMbITb
3aKPbITOM MOSIOXKEHWN. UMK 3aMEHUTBL KranaH.

d) 3abut nprmemHbIN ceTyaTbIn MoaHATL Hacoc Ha MOBEPXHOCTb U NMPOMBITh
uneTp. ceTyaTbiii OUNLTP U, ecnu aTo Heobxoanmo,

pabouee koneco, cMOTpuTe pasaen
11.1 [pombigka npuemMHo20 cemyamoao
¢unbmpa Hacoca.

e) [loBpexpaeHune Hacoca. OTpeMOHTMPOBaTb UM 3aMeHUTb Hacoc.

He 6bina BbinonHeHa 3anveka
Hacoca (McronHeHne Ha nnuTe-
OCHOBaHUN).

3anuTb HAacoC CornacHo ykasaHusim pasgena
9. Beod 8 akcnnyamayuro.
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HeucnpasHocTb MpuunnHa YcTtpaHeHue

3. Hacoc pa6otaet ¢ a) [MoHwxkeHWe ypoBHs Boabl 6onbLue,  YBENUYMTb rryOuHY norpyxeHust Hacoca
NOHWXEHHON 4YeM npeanosnaranoch. (makc. 20 M), NOHU3UTB MPON3BOANTENBHOCTL
npounsBoANTENBHOC Hacoca unn 3aMeHNUTb ero Apyrum,

TbIO. MeHbLLEero Tunopasmepa, y kotoporo 6onee
HW3Kasi NPOU3BOAUTENBHOCTb.

b) YactuuHo 3aKpbITbl NN 3a6UTBI OTpeMOHTUpOBaTL ¥ MPOMbITh KnanaHbi/
KnanaHbl/BeHTUNV HanopHOro BEHTWUNW unn, ecnu TpebyeTcs, 3aMeHUTb
Tpy6onpoBopa. HOBbIMW.

¢) YacTuyHo 3abuT rpasbio HAMOPHbIA  [POYUCTUTL UM 3aMEHWUTL HAMOPHbINA
Tpy6onpoBoa. Tpy6onposog,.

d) YacTtnyHo 3abnokupoBaH obpaTHbIi  [TPOMbITb UNW 3aMEHUTL KNanaH.

KnanaH Hacoca B HanopHoW
marucTpanu.

e) YacTnyHo 3abuTbl rpAsbio Hacoc M oAHATL HACcOC Ha NMOBEPXHOCTb,

HamnopHbIN Tpy6onpoBoA. [EeMOHTUPOBATh W MPOMBITb HAacoc, ecrnm
TpebyeTcs, 3ameHuUTb ero. MpombITb
Tpy6onposoa.

f) TMoBpexaeH Hacoc. OTpeMOHTUPOBaTh MM 3aMEHNTb HacoC.

g) Teub BcneacTBue pasrepmeTnsaumy  [poBepuTb U OTPEMOHTUPOBATL
Tpy6onposoaa. Tpybonposog,.

h) TMoBpexaeHne HanopHoro 3ameHuUTb HanopHbI Tpybonposoa,.
TpyGonposoga.

i) MNapeHvie HanpskeHus. MpoBepnTb CeTb ANEKTPONUTAHNS.

4. YacTtble a) Cnuwkom Mana pasHuua Mexay YBenuunTb pasHuuy 3HadeHuin. OgHako
BKITOYEHUS U 3HAYEHUSIMN AABMEHNS BKIOYEHNS  JaBreHue OTKIIOYEeHNS He JOMKHO
OTKITHOYEHUSI. 1 OTKITIOMEHUS pene AaBneHus. npesbiwaTh paboyee AaBNeHVE B HAMOPHOM

pesepByape, a faBneHne BKIOYEHNS
[OMKHO BbITb JOCTAaTOYHO BbICOKUM ANS
obecneyeHsi nogayn AocTaToqHoro obbema
BObI.

b) HenpasunbHas perynuposka OTperynupoBaTb MonoXeHue nonnaBkoBoro
NOMOXEHWs NoNnaBKoBOrO BbIKMtoYaTens, obecneyms 4OCTATOUHbIN
BbIKMtoYaTens. NPOMEXYTOK BpEMEHU MEXIY BKIOYEHUEM 1

OTKItoYeHneM Hacoca. CMoTpuTe pasaen
9.1 Peaynuposka rnonnaskoeoeo
8bIK/Tlo4yamersi.

c) Teyb nnu GnokMpoBaHue B MpoMbITb UNK 3amMeHNTbL 0BpaTHLIN KnanaH.
NONYOTKPbLITOM NOMNOXeHUN
o6paTHoro knanaHa.

d) HecrabunbHocTb HanpsbkeHNs MpoBepuTb CeTb aNeKTPONUTaHNS.
nuTaHus.

e) lMeperpes anekTpoaBuraTensi. MpoBepuTb TEMNepaTypy BoAbI.

f) 3abnokupoBaH Hacoc. [MpoMbITb Hacoc 1 NpoBepUTbL CBOBOAHOE

BpaLLieHNe COOTBETCTBYIOLLMX AeTanei.

g) Cnuwkom Hu3Koe AaBneHvie OTperynupoBaTb AaBrneHue nognopa B

noanopa B HaNopHOM rmapobake. HanopHoMm rugpobake B COOTBETCTBUN C
yKa3aHWsIMW PyKOBOACTBA MO MOHTaXy 1
akcnnyataumm rmgpobaka.

h) HanopHbli rnapobak cnuwkom Man.  3ameHuTb ero rugpobakom GonbLiero

o6bema vnv NOAKMIoUUTL K UMEOLLIEMYCS]
[ONONHUTENbHBIV rnapobak.

MoBpexaeHa anadparma
HanopHoro rugpobaka.

MpoBepuTb 1 Npy HEOBGXOAMMOCTN 3aMEHNUTL
HanopHbIv rmapobak.
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12.1 N306paxeHns HacCocoB B
pa3o6paHHOM U3OMETPUYECKOM Buae

Mpu 3aka3e 3anyacTeln pyKOBOACTBYWTECH
YepTexamu Ha cTp. 206 n 207.

13. YTununsauusa orxonos

[laHHOe n3genuve, a Takxe y3nbl U AeTany JOMKHbI
YyTUNU3NPOBaTLCSA B COOTBETCTBUM C TpeboBaHMsMK
aKonorum:

1. Wcnonb3ayitTe obLiecTBEHHbIE UMK YacTHbIe
cnyx6bl cbopa mycopa.

2. Ecnwu Takme opraHusaumm unu upmbl
OTCYTCTBYIOT, CBSXXUTECH C Brivkaniimm
dunmanom nnm CepBucHbIM LieHTpoM Grundfos
(He npumeHumo ans Poccun).

14. FapaHTUK nsrotosuTens

Ha Bce ycTaHOBKWM Npeanpusitue-npon3soanTens
npegocTaBnsieT rapaHTuio 24 mecsita co oHs
npopaxw. Mpu npogaxe nsgenus, nokynaTtento
BblAaeTcs [apaHTUNHbIN TanoH. Ycnosus
BbINOMHEHMWSA rapaHTUHbIX 06a3aTenbCTB CM. B
[apaHTUNHOM TanoHe.

YcnoBus nopayun peknamauumn

Peknamauuu nogatotcs B CEpBUCHBINA LLEHTP
Grundfos (agpeca yka3aHbl B rapaHTUAHOM TasloHe),
npu 3TOM HeO6X0ANMO NPEAOCTaBUTb NPABUbHO
3anornHeHHbI [apaHTURHBIA TanoH.

CoxpaHsieTcs NpaBo Ha BHeceHne
TEXHUYECKNX N3MEHEHUIA.
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Pump with suction strainer
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Pump with base plate
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Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Lote
34A

1619 - Garin

Pcia. de Buenos Aires

Phone: +54-3327 414 444
Telefax: +54-3327 411 111
Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155
Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

Grundfosstrale 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30
Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301
Belorussia
Mpeacrasutenscteo MPYHAPOC B
Muncke

220123, MuHck,

yn. B. Xopyxen, 22, oc. 1105
Ten.: +(37517) 233 97 65,
dakc: +(37517) 233 97 69
E-mail: grundfos_minsk@mail.ru
Bosnia/Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Trg Heroja 16,

BiH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 713 290
Telefax: +387 33 659 079
e-mail: grundfos@bih.net.ba
Brazil

Mark GRUNDFOS Ltda.

Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Séao Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533
Telefax: +55-11 4343 5015
Bulgaria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Representative Office - Bulgaria
Bulgaria, 1421 Sofia

Lozenetz District

105-107 Arsenalski blvd.
Phone: +359 2963 3820, 2963 5653
Telefax: +359 2963 1305
Canada

GRUNDFOS Canada Inc.

2941 Brighton Road

Oakville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512
China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.

51 Floor, Raffles City

No. 268 Xi Zang Road. (M)
Shanghai 200001

PRC

Phone: +86-021-612 252 22
Telefax: +86-021-612 253 33
Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.0.
Cebini 37, Buzin

HR-10010 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
www.grundfos.hr

Czech Republic
GRUNDFOS s.r.o.
Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111
Telefax: +420-585-716 299
Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50
Telefax: +45-87 50 51 51
E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

QY GRUNDFOS Pumput AB
Mestarintie 11

FIN-01730 Vantaa

Phone: +358-3066 5650

Telefax: +358-3066 56550

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-474 82 1515

Télécopie: +33-4 74 94 10 51
Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliiterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

e-mail: kundendienst@grundfos.de
Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273
Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706 / 27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kft.

Park u. 8

H-2045 Torékbalint,

Phone: +36-23 511 110

Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private Lim-
ited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 096

Phone: +91-44 2496 6800
Indonesia

PT GRUNDFOS Pompa

JI. Rawa Sumur IlI, Blok Il / CC-1
Kawasan Industri, Pulogadung
Jakarta 13930

Phone: +62-21-460 6909

Telefax: +62-21-460 6910 / 460 6901
Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Phone: +353-1-4089 800

Telefax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.I.
Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)

Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290 / 95838461
Japan

GRUNDFOS Pumps K K.

Gotanda Metalion Bldg., 5F,
5-21-15, Higashi-gotanda
Shiagawa-ku, Tokyo

141-0022 Japan

Phone: +81 35 448 1391

Telefax: +81 35 448 9619

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.
6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430

Fax: + 370 52 395 431

Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.

7 Jalan Peguam U1/25

Glenmarie Industrial Park

40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922

Telefax: +60-3-5569 2866

México

Bombas GRUNDFOS de México S.A. de
C.v.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Phone: +52-81-8144 4000

Telefax: +52-81-8144 4010
Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Telefax: +31-88-478 6332

e-mail: info_gnl@grundfos.com
New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.

17 Beatrice Tinsley Crescent

North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240

Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344

Postboks 235, Leirdal

N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00

Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.

ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania

PL-62-081 Przezmierowo

Tel: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhaes, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90
Romania

GRUNDFOS Pompe Romania SRL
Bd. Biruintei, nr 103

Pantelimon county lifov

Phone: +40 21 200 4100

Telefax: +40 21 200 4101

E-mail: romania@grundfos.ro
Russia

00O pyHadoc

Poccusi, 109544 Mockea, yn. LLUkonbHas
39

Ten. (+7) 495 737 30 00, 564 88 00
dakc (+7) 495 737 75 36, 564 88 11
E-mail grundfos.moscow@grundfos.com
Serbia

GRUNDFOS Predstavnistvo Beograd
Dr. Milutina Ivkovica 2a/29
'YU-11000 Beograd

Phone: +381 11 26 47 877 / 11 26 47
496

Telefax: +381 11 26 48 340
Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
24 Tuas West Road

Jurong Town

Singapore 638381

Phone: +65-6865 1222

Telefax: +65-6861 8402

Slovenia

GRUNDFOS PUMPEN VERTRIEB
Ges.m.b.H.,

Podruznica Ljubljana

Slandrova 8b, SI-1231 Ljubljana-Crnuce
Phone: +386 1 568 0610

Telefax: +386 1 568 0619

E-mail: slovenia@grundfos.si
Spain

Bombas GRUNDFOS Espafia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465
Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MéIndal

Tel.: +46(0)771-32 23 00

Telefax: +46(0)31-331 94 60
Switzerland

GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10

CH-8117 Fallanden/ZH

Tel.: +41-1-806 8111

Telefax: +41-1-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878
Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999

Telefax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.
Sti.

Gebze Organize Sanayi Bélgesi
Ihsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204

41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com
Ukraine

TOB FPYHA®OC YKPATHA
01010 Kuis, Byn. Mockoscbka 86,
Ten.:(+38 044) 390 40 50

dax.: (+38 044) 390 40 59
E-mail: ukraine@grundfos.com
United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971-4- 8815 166
Telefax: +971-4-8815 136

United Kingdom

GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 8TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

US.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061

Phone: +1-913-227-3400

Telefax: +1-913-227-3500
Usbekistan

Mpeacrasutenscteo MPYHO®OC B
TawkeHTe

700000 TatwukeHT yn.Ycmana Hocupa 1-i1
Tynuk 5

TenedoH: (3712) 55-68-15

dakc: (3712) 53-36-35

Addresses revised 15.06.2009
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